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Пояснення синтаксису користувацького вводу

Елемент Опис
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Початок роботи1

Системний контролер для віддаленого керування HP дає змогу контролювати, усувати 
несправності, керувати сповіщеннями віддалений хост про живлення та обладнання, а також 
іншими можливостями керування робочою станцією під час управління по зовнішньому каналу.

Функції моноблока наведено нижче.

● Доступ до інформації про робочу станцію та обладнання в будь-який час

● Можливість ініціювати сеанс використання клавіатури, відео та миші (KVM) для керування 
віддалений хост

● Можливість керувати живленням віддалений хост

● Доступ до BIOS

Змінити параметри хоста BIOS на віддалений хост без KVM

● Редагування параметрів Системний контролер для віддаленого керування

● Перевірка журналів подій

● Передавання віртуальних носіїв на хост для обробки зображень або оновлень

Вимоги
Перед використанням Системний контролер для віддаленого керування HP переконайтеся, що 
умови вашого середовища відповідають наведеним нижче вимогам.

● Знайдіть етикетку з лазерним нанесенням внизу біля QR-коду для Системний контролер для 
віддаленого керування HP або на наліпці на Вбудований системний контролер для віддаленого 
керування HP. Ви також можете відсканувати QR-код за допомогою камери смартфона, щоб 
переглянути наступну інформацію як список, відокремлений комами:

– Серійний номер

– Пароль за замовчуванням

– MAC-адреса

ПРИМІТКА. Ви можете змінити тільки пароль. Не можна змінити MAC-адресу або 
серійний номер.

● Системний контролер для віддаленого керування підключений до мережі, та йому призначено 
IP-адресу. Системний контролер для віддаленого керування відображає IP-адресу.

ПРИМІТКА.

● Вбудований системний контролер для віддаленого керування HP не оснащено РК-
дисплеєм для перегляду даних.
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● Для Вбудований системний контролер для віддаленого керування HP потрібен 
спеціальний мережний порт, який не підтримує передачу хосту мережевого трафіку.

● Для підключення універсального пристрою KVM (7K7N2AA) до Системний контролер для 
віддаленого керування HP потрібна розетка змінного струму.

● Щоб переглянути інтерфейс Системний контролер для віддаленого керування, використовуйте 
Chrome™ або Microsoft® Edge®.

● На деяких робочих станціях, які постачаються в окремих регіонах, увімкнуто параметр 
Максимальне енергозбереження BIOS, що запобігає отриманню Системний контролер для 
віддаленого керування HP живлення від головної плати хосту. Компанія HP рекомендує 
вимкнути цей параметр так, щоб Системний контролер для віддаленого керування мав 
живлення після вимкнення головної робочої станції (хосту).

Підтримувані функції
Функції підтримуються наведеними нижче платформами.

ПРИМІТКА. На комп’ютерах Z4, Z6, Z8 G4 та ZCentral G4 потрібно встановити останнє оновлення 
BIOS, щоб від хосту подавалося живлення на вбудований системний контролер для віддаленого 
керування HP під час будь-якого стану живлення хоста.

Таблиця 1-1 Функції, що підтримуються на різних платформах

Функція Z4, Z6, Z8/Fury G5 та Z2 
G9

Z4, Z6, Z8 G4, ZCentral 4R Комп’ютери, окрім серії Z

Індикатор кнопки 
живлення

Так Так Недоступний

Прямий зв’язок BIOS Так Недоступний Недоступний

Віртуальне сховище з 
віддаленим доступом

Так Так Так

IP-адреса KVM Так Так Так

Інвентаризація 
апаратного 
забезпечення

Так Недоступний Недоступний

Сповіщення про 
апаратне забезпечення

Так Частковий Недоступний

Оновлення 
мікропрограми 
системного контролера 
для віддаленого 
керування

Так Так Так

Компоненти передньої панелі (зовнішні)
За допомогою ілюстрації та таблиці можна визначити компоненти передньої панелі Системний 
контролер для віддаленого керування HP.
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Таблиця 1-2 Визначення компонентів передньої панелі

Компоненти передньої панелі

(1) РК-екран

(2) Світлодіодний індикатор стану Віддалений хост

(3) Світлодіодний індикатор стану Системний контролер для віддаленого керування

(4) Світлодіод стану мережі

Компоненти лівої та правої панелі (зовнішні)
За допомогою ілюстрації та таблиці можна визначити компоненти Системний контролер для 
віддаленого керування HP на лівій і правій панелі.

ПРИМІТКА. * У разі встановлення адаптера кабелю системного контролера для відділеного 
керування HP Z4/Z6/Z8 G4 / ZCentral 4R (7K6E5AA), Системний контролер для віддаленого 
керування HP або Вбудований системний контролер для віддаленого керування HP 
перенаправлення живлення від передніх портів USB на робочій станції для живлення Системний 
контролер для віддаленого керування під час будь-якого стану хоста. У цій ситуації пристрої з 
живленням від шини, зокрема клавіатури, миші, накопичувачі USB та інші периферійні пристрої, не 
можуть отримувати живлення, якщо вони встановлені в передні USB-порти. Для живлення 
Системний контролер для віддаленого керування HP або Вбудований системний контролер для 
віддаленого керування HP під час будь-якого стану хоста необхідне оновлення та інсталяція 
найновіших доступних версій BIOS для платформ ZCentral 4R, Z4G4, Z6G4 та Z8G4.
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Таблиця 1-3 Визначення компонентів лівої та правої панелей

Компоненти лівої панелі Компоненти правої панелі

(1) 10-контактний роз’єм для кабелю (5) Гніздо кабелю безпеки

(2) Роз’єм Mini DisplayPort™ (6) Роз’єм для кабелю живлення

(3) Порт USB 5 Гбіт/с* (7) Мережевий порт RJ-45

(4) Мережевий порт RJ-45

Компоненти передньої панелі (внутрішні)
За допомогою ілюстрації та таблиці можна визначити компоненти передньої панелі Вбудований 
системний контролер для віддаленого керування HP.

Таблиця 1-4 Визначення компонентів передньої панелі

Компоненти передньої панелі

(1) Світлодіодний індикатор стану хоста

(2) Світлодіодний індикатор стану Системний контролер для віддаленого керування

(3) Світлодіодний індикатор стану Віддалений хост

(4) USB-порт для емуляції миші/клавіатури/носія великої ємності*

(5) Порт Mini DisplayPort для під’єднання відеокарти

(6) Роз’єм для мережевого кабелю RJ-45

(7) Кнопка часткового скидання/повернення до заводських налаштувань

* USB-порт на передній панелі не потрібен, якщо використовується внутрішній роз’єм USB 3.0.

Під’єднання комп’ютера (зовнішнє)
За допомогою ілюстрації та таблиці можна під’єднати комп’ютер до Системний контролер для 
віддаленого керування HP.
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Таблиця 1-5 Під’єднання комп’ютера

Кабелі

(1) 10-контактний роз’єм для кабелю

(2) Кабель Mini DisplayPort

(3) Кабель USB

(4) Кабель RJ-45 (мережевий)

(5) Вхід живлення (необов’язковий, якщо під’єднати 10-контактний кабель)

(6) Мережевий кабель RJ-45 для вихідного каналу

Підключення до джерела живлення змінного струму (лише в 
деяких продуктах)

Для підключення універсального пристрою KVM (7K7N2AA) до Системний контролер для 
віддаленого керування HP потрібна розетка змінного струму. Адаптер змінного струму слід 
під’єднувати до джерела живлення змінного струму. Якщо комп’ютер під’єднано до джерела 
живлення змінного струму, воно забезпечує живлення потужністю до 40 Вт через роз’єм живлення. 
Системний контролер для віддаленого керування HP споживає до 18 Вт, коли використовуються всі 
ресурси комп’ютера, але зазвичай працює в режимі очікування за 5 Вт споживання електроенергії.

УВАГА! Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом або пошкодження обладнання, 
дотримуйтеся наведених нижче правил.

● Під’єднуйте кабель живлення до розетки змінного струму, розташованої в доступному місці.

● Відключайте живлення обладнання, від’єднуючи кабель живлення від розетки змінного 
струму.

● Якщо вилка кабелю живлення має 3 контакти, під’єднуйте цей кабель до заземленої 3-
контактної розетки. Не дезактивуйте контакт заземлення кабелю живлення (наприклад, 
підключаючи його до 2-контактного адаптера). Наявність контакту заземлення — це важлива 
умова безпечної експлуатації.
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Для забезпечення правильної роботи всіх функцій док-станції під’єднайте Системний контролер 
для віддаленого керування HP до джерела живлення змінного струму за допомогою відповідного 
адаптера змінного струму.

1. Під’єднайте один кінець кабелю живлення до адаптера змінного струму (1), а інший кінець — до 
розетки змінного струму (2).

2. Під’єднайте адаптер змінного струму до гнізда живлення (3) на Системний контролер для 
віддаленого керування HP.

Від'єднання панелі Системний контролер для віддаленого 
керування HP

Щоб від’єднати Системний контролер для віддаленого керування HP, виконайте наступне:

● Від’єднайте кабель від комп’ютера.

● Від’єднайте кабель живлення від Системний контролер для віддаленого керування HP

ПРИМІТКА. Не від’єднуйте Системний контролер для віддаленого керування HP під час 
оновлення програмного забезпечення. Це може призвести до того, що Системний контролер для 
віддаленого керування HP стане непридатним для використання.
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Налаштування Системний контролер 
для віддаленого керування HP

2

Параметри можна налаштовувати програмними засобами Системний контролер для віддаленого 
керування HP або через вбудований графічний інтерфейс користувача.

Початкове налаштування Системний контролер для 
віддаленого керування HP

Під час першого використання Системний контролер для віддаленого керування необхідно 
виконувати наведені нижче завдання з налаштування.

1. Відкрийте веббраузер (Chrome або Microsoft Edge) і введіть URL-адресу Системний контролер 
для віддаленого керування в полі адреси.

Щоб визначити URL-адресу, відкрийте інтерфейс користувача та введіть 
https://<hostname>.<domain>, де ім’я хоста за замовчуванням — rsc-
<serial_number>.

ПРИМІТКА. Мережевий комутатор слід підключати до аналогічного комутатора Системний 
контролер для віддаленого керування.

Якщо немає корпоративного DHCP та DNS, Системний контролер для віддаленого керування 
буде призначено місцеву адресу, і ви можете отримати до неї доступ, ввівши https://rsc-
<serial_number>.local, де:

● rsc — це фіксоване ключове слово

● <serial_number> — це змінна, що замінюється серійним номером вашого Системний 
контролер для віддаленого керування

● local — це мережевий домен

ПРИМІТКА. Якщо в мережі немає DHCP, RSC запускається й автоматично повертається до 
конфігурації IPv4 локальної адреси зв’язку, увімкнувши унікальну IP-адресу, за якою можна 
перейти в локальній мережі для конфігурації/забезпечення RSC. Переконайтеся, що в 
маршруті або підмережі операційної системи клієнта запущено браузер, у якому можна 
перейти до мережі локальної адреси зв’язку, а потім введіть URL-адресу https://rsc-
%3cserial%3e.local, щоб розпочати конфігурацію. Локальні адреси зв’язку IPv4 призначені 
з блока адреси 169.254. 0.0/16 (169.254. з 0.0 до 169.254. 255.255).

2. Введіть значення в поле admin як ім’я користувача та пароль за замовчуванням, який 
надрукований на ярлику Системний контролер для віддаленого керування.

3. Прийміть ліцензійну угоду.

ПРИМІТКА. Ви маєте прийняти ліцензійну угоду, щоб мати можливість користуватися 
програмою Системний контролер для віддаленого керування
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4. Змініть пароль за замовчуванням, який надрукований на ярлику Системний контролер для 
віддаленого керування, на новий, що відповідає рекомендованим критеріям безпеки. Див. 
розділ Налаштування пароля на сторінці 10.

5. Налаштуйте політику оновлення мікропрограми.

ПРИМІТКА. Для отримання початкового доступу необхідно під’єднатися до тієї ж мережі, що 
й Системний контролер для віддаленого керування.

ПРИМІТКА. Щоб забезпечити оптимальну безпеку, налаштуйте сертифікати в Системний 
контролер для віддаленого керування.

Доступ до програмного інтерфейсу Системний контролер 
для віддаленого керування HP

Доступ до внутрішніх функцій Системний контролер для віддаленого керування HP можна 
отримати описаними нижче способами.

● Використовуйте інтерфейс прикладних програм (API), щоб створити програмний доступ із 
зовнішньої програми. Інтерфейс API відповідає стандартній галузевій специфікації Redfish®.

● Щоб отримати доступ до вебінтерфейсу, скористайтеся веббраузером та IP-адресою 
Системний контролер для віддаленого керування, наведеною в інтерфейсі. Вебінтерфейс 
призначено для обробки різних розмірів екрана робочого столу.

Під час стандартного сеансу можна виконувати наведені нижче функції.

● Відкрийте браузер і введіть URL-адресу Системний контролер для віддаленого керування.

ПРИМІТКА. У разі входу до каталогу можна також використовувати ім'я користувача та 
пароль у своєму каталозі. Інструкції з налаштування див. у розділі Налаштування 
аутентифікації на основі каталогу на сторінці 12.

● Введіть admin як ім’я користувача та пароль для входу в систему.

● Виконуйте всі необхідні завдання керування хостом.

● Після відкриття сеансу KVM відкриється нове вікно браузера. Щоб завершити сеанс KVM, 
закрийте вікно або скористайтеся піктограмою на панелі інструментів, щоб вийти.

● Щоб завершити сеанс Системний контролер для віддаленого керування, виберіть значок 
користувача у правому верхньому куті екрана та виберіть Sign out (Вихід).

ПРИМІТКА. Якщо сеанс неактивний протягом однієї години, сеанс завершується автоматично, 
після чого з’явиться екран входу в систему. Усі сеанси завершуються через вісім годин, навіть 
якщо сеанс активний.

Налаштування призначення IP
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати призначення IP.

1. Виберіть Параметри RSC на лівій панелі інструментів.

2. У розділі «Конфігурація мережі» у розділі «Призначення IP» виберіть команду Редагувати.
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3. Виконайте одну з наступних дій.

● Виберіть пункт Вручну у розкривному меню, щоб вручну ввести наведені нижче значення.

– Адреса IPv4

– Маска підмережі

– Шлюз

● Виберіть Автоматично (DHCP), щоб автоматично розпізнати параметри.

4. Натисніть Підтвердити, щоб підтвердити зміну налаштувань.

5. Після зміни налаштувань виберіть Закрити, щоб закрити повідомлення з підтвердженням.

ПРИМІТКА. Поточні параметри IP відображаються нижче адреси IPv4 у розділі «Конфігурації 
мережі».

Налаштування призначення DNS-сервера
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати призначення DNS-сервера.

1. Виберіть Параметри RSC на лівій панелі інструментів.

2. У розділі «Конфігурація мережі» в пункті «Призначення DNS-сервера» виберіть Редагування.

3. Виконайте одну з наступних дій.

● Виберіть пункт Вручну у розкривному меню, щоб вручну ввести наведені нижче значення.

– Основний DNS

– Альтернативний DNS

● Виберіть Автоматично (DHCP), щоб автоматично розпізнати параметри.

4. Натисніть Підтвердити, щоб підтвердити зміну налаштувань.

5. Після зміни налаштувань виберіть Закрити, щоб закрити повідомлення з підтвердженням.

ПРИМІТКА. Список DNS-серверів відображається в розділі Редагування.

Налаштування параметрів проксі-сервера
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати параметри проксі-сервера.

1. Виберіть Параметри RSC на лівій панелі інструментів.

2. У розділі «Конфігурація мережі» у пункті «Проксі-сервер» виберіть Редагування.

3. За замовчуванням проксі-сервер вимкнено. Виберіть параметр Вимкнено, щоб увімкнути 
проксі-сервер.

4. Введіть адресу проксі-сервера, щоб отримати доступ, наприклад, 
https://yourproxyserver.domain:8088.
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5. Якщо у вас є будь-які адреси, які необхідно отримати без проксі-сервера, введіть адреси, 
розділивши їх крапкою з комою (;) наприклад, 10.10.10.254;192.34.154.13.

6. Виберіть Підтвердити, щоб застосувати оновлення.

7. Після зміни налаштувань виберіть Закрити, щоб закрити повідомлення з підтвердженням.

Налаштування KVM
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати параметри KVM.

1. Виберіть RSC Settings (Параметри RSC) на лівій панелі інструментів.

2. У розділі KVM Configuration (Налаштування KVM) увімкніть або вимкніть налаштування нижче.

■ Enable HP vDisplay Only During KVM Session (Вмикати функцію HP vDisplay лише під час 
сеансу KVM)

ПРИМІТКА. Якщо цю функцію ввімкнено, RSC відображає віртуальний монітор для 
віддаленого хосту, лише якщо є активний сеанс KVM. Якщо цю функцію вимкнено, для 
віддаленого хосту завжди відображається віртуальний монітор.

Налаштування безпеки доступу
Використовуйте цю інформацію, щоб налаштувати Системний контролер для віддаленого 
керування на оптимальний вебсервер і безпеку доступу до API.

● Використовуйте надійний пароль Див. розділ Налаштування пароля на сторінці 10.

● Установіть надійний сертифікат

Налаштування пароля
Скористайтеся цією інформацією для налаштування пароля.

1. Виберіть Параметри RSC на лівій панелі інструментів.

2. У розділі Паролі натисніть параметр Змінити. Введіть нову інформацію в полях Старий пароль, 
Новий пароль та Підтвердження нового пароля.

ПРИМІТКА. Не можна використовувати пароль, який вже використовувався як один з останніх 24 
створених раніше паролів.

● Використовуйте щонайменше 12 символів

● Переконайтеся, що пароль містить принаймні три з наведених нижче елементів:

– Символ у нижньому регістрі

– Символ у верхньому регістрі

– Число

– Спеціальний символ
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Керування сертифікатами TLS
Сертифікат HTTPS-сервера використовується вебслужбою Системний контролер для віддаленого 
керування та KVM для підключень TLS. Сертифікат сервера Системний контролер для віддаленого 
керування можна змінити за допомогою вебінтерфейсу або API.

Довірені сертифікати використовуються для автентифікації зовнішніх серверів, таких як диспетчер 
парку або сервер, на якому зберігається віртуальний образ системи, пакет оновлень або абоненти 
на сповіщення про апаратне забезпечення. Надійні сертифікати можна додавати та вилучати за 
допомогою інтерфейсу користувача або API.

ПРИМІТКА. Якщо не встановити власний сертифікат сервера, доведеться використовувати на 
Системний контролер для віддаленого керування цифрові сертифікати із власним підписом, що 
не рекомендується.

Налаштування параметрів оновлення мікропрограми
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати параметри оновлення мікропрограми RSC.

1. Виберіть RSC Settings (Параметри RSC) на лівій панелі інструментів.

2. У розділі Operations (Операції) натисніть кнопку Firmware Updates (Оновлення мікропрограми).

3. На вкладці Automatic Updates (Автоматичні оновлення) можна змінити режим автоматичного 
оновлення та його частоту за допомогою таких функцій:

● Automatically check and install updates (Автоматична перевірка й встановлення оновлень): 
Якщо цей режим вибрано, RSC автоматично завантажиться та встановить останні 
оновлення.

● Notify me of updates, and I will install it manually (Повідомлення про оновлення з ручним 
встановленням): Якщо цей режим вибрано, RSC автоматично перевіряє наявність останніх 
оновлень, але не завантажує й не встановлює їх. Для оновлення апаратного забезпечення 
вручну необхідно виконати крок 5.

● Do not check for updates (Не перевіряти наявність оновлень): Якщо цей режим вибрано, 
система RSC не перевіряє наявність оновлень автоматично. Щоб оновити мікропрограму 
вручну, потрібно виконати крок 4 або 5.

ПРИМІТКА. Перевірка цих двох режимів відбувається відповідно до вибраного розкладу 
(щодня, щотижня або щомісяця).

4. На вкладці Manual Updates (Ручне оновлення) можна оновити мікропрограми вручну, 
виконавши наведені нижче дії.

а. Виберіть порожнє поле, щоб відкрити вікно файлового провідника.

б. Знайдіть і виберіть файл мікропрограми з розширенням tar.gz на локальному 
комп’ютері.

ПРИМІТКА. Переконайтеся, що файл оновлення мікропрограми відповідає версії 
віддаленого системного контролера, яка використовується, залежно від того, чи містить 
ім’я файлу слова external чи internal, що позначає віддалений системний контролер та 
інтегрований віддалений системний контролер, відповідно.
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Файл буде перенесено, і оновлення почнеться автоматично. Цей процес триватиме 
кілька хвилин. Після завершення оновлення з’явиться повідомлення з повідомленням про 
результат операції.

Якщо оновлення буде виконано успішно, в параметрах RSC можна буде переглянути нову 
версію мікропрограми. Якщо до пакета входять оновлення безпеки, буде показано сторінку 
входу й потрібно буде перезавантажити сеанс.

5. Інформація про доступні оновлення відображається у верхній частині сторінки. Натиснувши 
на кнопку Check for updates (Перевірити наявність оновлень), ви побачите останню оновлену 
інформацію, поточну встановлену версію та дату останньої перевірки.

а. Якщо доступне нове оновлення, натисніть кнопку Release Notes (Примітки щодо версії), 
щоб перевірити примітки щодо версії.

б. Встановіть нове оновлення, натиснувши кнопку Update Now (Оновити зараз).

в. Перегляньте всі підказки, які з’являтимуться.

Якщо оновлення буде виконано успішно, в параметрах RSC можна буде переглянути нову версію 
мікропрограми. Якщо до пакета входять оновлення безпеки, буде показано сторінку входу і 
потрібно буде перезавантажити сеанс.

Налаштування аутентифікації на основі каталогу
RSC можна налаштувати так, щоб користувачі могли входити в систему за допомогою імен 
та паролів користувача домену. Потрібно визначити, до яких груп мають належати користувачі 
вашого каталогу, щоб отримати дозвіл на аутентифікацію в RSC. Член будь-якої зі вказаних груп 
може увімкнути аутентифікацію. Кожен користувач в RSC з правом на аутентифікацію має такі самі 
рівні дозволів, що й адміністратор.

Виконайте кроки, наведені в розділах нижче, щоб налаштувати аутентифікацію на основі каталогу.

Для доступу до контролерів домену RSC використовує протокол LDAPS (захищений протокол 
LDAP). До RSC потрібно додавати кореневий сертифікат, який може перевірити сертифікат сервера 
LDAP. Див. розділ Керування сертифікатами TLS на сторінці 11, у якому описано, як додати надійні 
сертифікати.

Налаштування адреси контролера домену
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати адресу контролера домену.

■ Введіть IP-адресу контролера домену або назву хосту в поле Server Host Name (Назва 
хосту сервера). Наприклад, 18.2.3.4 або domaincontroller.mydomain.com. Якщо 
DNS налаштовано правильно, достатньо буде лише ввести назву домену, наприклад, 
mydomain.com.

Використовується порт LDAPS за замовчуванням. Якщо потрібен інший порт, вкажіть IP-адресу 
або назву хосту через двокрапку та номер порту, наприклад, myserver.mydomain.com:8123.

Налаштування бази пошуку
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати основний пошук за записами.
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■ Введіть виділену назву (DN) запису основного пошуку в полі форми Base DN.

Цей запис є кореневим пошуком для користувачів і груп домену. Наприклад, 
CN=Users,DC=mydomain,DC=com

Налаштування груп, яким дозволено проводити аутентифікацію
Виконайте цю процедуру, щоб налаштувати групи, яким дозволено проводити аутентифікацію в 
RSC.

■ Щоб додати групи, яким дозволено проводити аутентифікацію в RSC, натисніть кнопку Add 
Group (Додати групу), а потім введіть виділену назву групи.

Крім того, якщо ви хочете скористатися доменом Microsoft Active Directory, можна додатково 
ввести рядок ідентифікатора безпеки групи (SID). У цьому випадку групи, знайдені через 
виділені назви, також повинні відповідати SID.

Вхід за допомогою облікових даних домену
Після ввімкнення та налаштування аутентифікації на основі каталогу користувачі можуть ввійти в 
RSC, використовуючи один із наведених нижче форматів імені користувача.

● Виділена назва (DN) (наприклад, CN=John Smith,CN=Users,DC=mydomain, DC=com)

● Адреса електронної пошти домену (наприклад, john.smith@mydomain.com)

● Домен\ім’я користувача (наприклад, mydomain\johnsmith)

Керування сеансами користувача
Виконайте цю процедуру для керування сеансами користувача системного контролера для 
віддаленого керування HP.

1. Щоб переглянути поточну кількість активних сеансів, натисніть піктограму користувача та 
розкрийте меню Other active sessions for this user (Інші активні сеанси цього користувача).

2. Щоб вийти з усіх інших сеансів, натисніть Log out from all other active sessions (Вихід із всіх 
інших активних сеансів).
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Отримання доступу та керування 
віддалений хост

3

Дізнайтеся, як використовувати програмний інтерфейс Системний контролер для віддаленого 
керування HP для моніторингу та керування віддалений хост.

Керування живленням віддалений хост
Системний контролер для віддаленого керування HP може безпосередньо маніпулювати сигналом 
кнопки живлення на панелі керування живленням віддалений хост.

Параметри живлення, які відображаються, залежать від стану живлення віддалений хост, 
який визначається за сигналами світлодіодних індикаторів кнопки живлення віддалений 
хост. Переконайтеся, що до віддалений хост під’єднано 10-контактний кабель живлення, щоб 
гарантувати належну роботу елементів керування живленням.

ПРИМІТКА. Наразі цю функцію підтримують лише певні моделі робочих станцій серії Z компанії 
HP. Повний перелік підтримуваних функцій див. у розділі Підтримувані функції на сторінці 2.

Увімкніть віддалений хост
Щоб увімкнути віддалений хост, виконайте описані нижче дії.

1. Натисніть Хост на лівій панелі інструментів.

2. Натисніть Увімкнути в розділі «Елементи керування».

Увімкнеться віддалений хост.

ПРИМІТКА. Сеанс KVM можна розпочати будь-коли, щоб переглянути дисплей віддалений хост. 
Див. розділ Доступ до віддалений хост за допомогою KVM на сторінці 15.

Вимкнення віддалений хост
Виконайте цю процедуру, щоб вимкнути віддалений хост.

1. Натисніть Host (Хост) на лівій панелі інструментів.

2. Виконайте одну з наведених нижче дій, щоб вимкнути живлення віддалений хост.

● Натисніть кнопку Shutdown (Завершення роботи), яка аналогічна вимкненню живлення 
віддалений хост за допомогою короткого натискання кнопки живлення.

● Натисніть кнопку Force Power Off (Примусове ввімкнення), яка аналогічна вимкненню 
живлення за допомогою довгого натискання кнопки живлення віддалений хост.

ПРИМІТКА. Під час завершення роботи можна запустити сеанс KVM для відстеження 
перебігу завершення роботи. Див. розділ Доступ до віддалений хост за допомогою KVM на 
сторінці 15.
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Після вимкнення живлення віддалений хост з’явиться повідомлення, яке сповіщає вас про те, що 
відеовихід не виявлено. Натисніть кнопку ОК, щоб закрити діалогове вікно, або натисніть кнопку 
Restart (Перезапуск), щоб перезавантажити віддалений хост.

Перезавантаження віддалений хост
Виконайте цю процедуру, щоб перезавантажити віддалений хост.

1. Натисніть Хост на лівій панелі інструментів.

2. Виконайте одну з наступних дій.

● Натисніть кнопку Перезавантаження. Це еквівалентно короткому натисканню віддалений 
хост кнопки живлення, яка запускає завершення роботи та вимкнення операційної 
системи відповідно до конфігурації кнопки живлення в операційній системі. Після 
вимкнення віддалений хост, Системний контролер для віддаленого керування 
автоматично вмикається на віддалений хост.

● Натисніть кнопку Примусове перезавантаження. Це еквівалентно тривалому натисканню 
віддалений хост кнопки живлення для негайного вимкнення живлення, а потім короткому 
натисканню кнопки живлення для ввімкнення віддалений хост.

ПРИМІТКА. Під час завершення роботи можна запустити сеанс KVM для відстеження 
перебігу виконання.

Під час вимкнення віддалений хост з’являється повідомлення, яке сповіщає вас про те, що 
відеовихід не виявлено. Після перезавантаження віддалений хост потокове відео відобразиться 
автоматично.

Зупинка процесу завантаження в меню BIOS
Щоб зупинити процес завантаження та увійти до меню BIOS робочої станції, не підключаючи KVM 
вручну та не натискаючи клавішу esc, виконайте цю процедуру.

1. Перейдіть до вбудованого вебінтерфейсу системного контролера для віддаленого керування.

2. На головному екрані в перемикачі меню BIOS знайдіть кнопку Stop the boot process 
(Зупинка процесу завантаження).

3. Щоб увімкнути цю функцію, переведіть перемикач у положення ON (Ввімкнено).

4. Перезапустіть віддалений хост за допомогою кнопки Restart (Перезавантаження).

Доступ до віддалений хост за допомогою KVM
Клавіатуру, відео та мишу (KVM) можна використовувати для доступу до віддалений хост та 
віддаленого керування їхніми функціями.

Сумісність апаратного забезпечення KVM
Див. наведені нижче відомості, щоб визначити сумісність апаратного забезпечення KVM з вашою 
операційною системою.
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Таблиця 3-1 Сумісність апаратного забезпечення KVM

Функція Пристрої, окрім серії Z 
віддалений хост

Z4, Z6 або Z8 G4 Z2 Mini, Z4, Z6 або Z8 G9

Роздільна здатність відео у 
пікселях і кадрах на секунду

до 1920 × 1200 на 60 кадрів/с до 1920 × 1200 на 60 кадрів/с до 1920 × 1200 на 60 кадрів/с

Курсор миші Так Так, без фізичного монітора 
або двох моніторів, які 
дублюють один одного

Так, без фізичного монітора 
або двох моніторів, які 
дублюють один одного

USB-порт під час 
віддаленого завантаження

Так Так Так

USB-порт в операційній 
системі

Так Так Так

Підтримка Не сертифікована, 
підтримка за принципом 
вибору найкращого 
можливого

Сертифікована, версія 
мікропрограми не нижче 
2.90, повна підтримка KVM

Сертифікована, повна 
підтримка KVM

Використання меню KVM
Використовуйте рухоме меню KVM для виконання наведених нижче завдань у віддаленій системі.

Таблиця 3-2 Завдання з рухомим меню KVM

Піктограма Визначення

Виберіть і утримуйте піктограму Перетягування, щоб 
перемістити рухоме меню KVM.

Натисніть піктограму Pin (Закріпити), щоб меню KVM 
було видно завжди.

Відображає швидкість підключення та кадри в 
секунду для поточного сеансу.

Натисніть піктограму Повноекранний режим, щоб 
переглянути віддалений сеанс у повноекранному 
режимі. Натисніть її знову, щоб вийти з 
повноекранного режиму.

ПРИМІТКА. Якщо поточні сеанси підтримуються в 
повноекранному режимі, можна використовувати 
загальні комбінації клавіш віддаленої системи, 
наприклад, alt + tab.

Натисніть піктограму Ctrl + Alt + Del, щоб виконати 
комбінацію клавіш ctrl + alt + del на керованому хості.

ПРИМІТКА. Щоб скористатися іншими комбінаціями 
клавіш на керованому хості, використовуйте 
клавіатуру в повноекранному режимі.
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Таблиця 3-2 Завдання з рухомим меню KVM (продовження)

Піктограма Визначення

Клацніть піктограму Блокування вказівника, щоб 
керувати курсором безпосередньо на керованому 
хості. Натисніть клавішу esc, щоб повернутися 
до локального курсора. Якщо ви перебуваєте в 
повноекранному режимі, натисніть клавішу esc та 
утримуйте протягом двох секунд, щоб відновити 
курсор.

ПРИМІТКА. Через деякі обмеження програми режим 
«Блокування вказівника» активує відносний режим 
миші як альтернативний спосіб надсилання координат 
миші до керованого хоста. Наприклад, розташування 
вказівника миші на деяких інтерфейсах BIOS та 
деяких екранах входу в ОС Linux® працює лише за 
допомогою відносних координат миші.

Щоб завершити віддалений сеанс, натисніть 
піктограму Вихід.

Початок сеансу KVM
Виконайте цю процедуру, щоб розпочати сеанс KVM.

1. Натисніть Хост на лівій панелі інструментів.

2. Натисніть Початок сеансу (KVM) у розділі «Елементи керування».

Сеанс KVM з’являється в новому вікні та залишається активним, доки віддалений хост ввімкнено. 
Повний список параметрів меню KVM див. у Використання меню KVM на сторінці 16.

Використання KVM
Дотримуйтеся цих рекомендацій під час сеансу KVM.

Використання клавіатури
Перегляньте наведені нижче рекомендації щодо використання клавіатури під час сеансу KVM.

● Використовуйте однакову розкладку клавіатури на локальному комп’ютері та віддалений хост. 
Якщо виникають невідповідності розкладки клавіатури, деякі натискання клавіш можуть бути 
неправильно надіслані до віддалений хост.

● Щоб переконатися, що комбінації клавіш правильно надіслано в віддалений хост, компанія HP 
рекомендує використовувати браузер Chrome або Microsoft Edge у повноекранному режимі. 
Якщо повноекранний режим не використовується, деякі комбінації натискань клавіш можуть не 
надсилатися належним чином.

Перегляд відео
Перегляньте наведені нижче рекомендації з перегляду відео під час сеансу KVM.

● Відео на віддалений хост відтворюється як на фізичному моніторі. Відеопотік буде надіслано 
через DisplayPort у вікно веббраузера KVM. Максимальна роздільна здатність: 1920 × 1200.
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● Оскільки BIOS і віддалене завантаження відображаються тільки на основному фізичному 
моніторі, ви повинні переконатися, що кабель контролера під’єднано до основного порту 
отриманнявіддалений хост для отриманя найкращої якості відео.

● Якщо як локальний монітор, так і Системний контролер для віддаленого керування потрібні 
для відтворення відеопотоків, компанія HP рекомендує використовувати роздільник-адаптер 
DisplayPort, який дублює потік DisplayPort з основного порту дисплея як на локальний монітор, 
так і Системний контролер для віддаленого керування до входу mDP.

● Щоб гарантувати оптимальну візуалізацію робочого столу з одним або кількома під’єднаними 
фізичними моніторами, компанія HP рекомендує встановлювати монітори з дублюванням на 
рівні операційної системи.

ПРИМІТКА. Через обмеження операційної системи курсор може не діяти належним чином на 
екрані блокування.

Використання миші
Перегляньте наведені нижче рекомендації щодо використання миші під час сеансу KVM.

● Рухи миші та натискання кнопок буде надіслано до панелі віддалений хост. У режимі за 
замовчуванням можна побачити локальні та віддалені курсори миші. Щоб увімкнути режим 

блокування вказівника, натисніть піктограму вказівника  на панелі інструментів. Цей режим 

приховує локальний курсор і переміщає віддалений курсор за допомогою відносних координат, 
які можуть знадобитися деяким програмам, наприклад, деяким інтерфейсам BIOS.

● Якщо віддалений курсор не переміщується, компанія HP рекомендує використовувати функцію 
блокування вказівника на панелі інструментів. Щоб вийти з режиму блокування вказівника, 
натисніть клавішу Esc. Якщо ви перебуваєте в повноекранному режимі, натисніть і утримуйте 
клавішу Esc протягом двох секунд, щоб вийти з режиму блокування вказівника.

Перенесення віртуального диска за допомогою віртуальних 
носіїв

Можна використовувати функції віртуальних носіїв для підключення образу диска, наприклад 
через ISO-файли, та представити його хосту так, ніби його фізично підключено. Цей диск 
можна використовувати як цільовий пристрій завантаження у BIOS, що уможливлює повторне 
встановлення робочої станції хосту.

Використання віртуальних носіїв
Виконайте дії, наведені в цих розділах, щоб використовувати файл образу як віртуальний носій у 
хості.

Вибір режиму віртуальних носіїв
Ви обираєте між цими режимами для отримання доступу до вмісту образу файлу.

● Завантажте файл образу у внутрішнє сховище RSC.

● RSC має завантажити файл з мережевого розташування.

● Потокове передавання файлу з мережевого розташування.

18 Розділ 3  Отримання доступу та керування віддалений хост



Внутрішнє сховище RSC обмежене: максимальний розмір файлу для методів завантаження та 
передачі файлів становить 4,7 ГБ. У разі потокового відтворення слід використовувати файли 
більшого розміру.

Перенесення файлу
Виконайте цю процедуру, щоб перенести зображення з меню файлу.

■ Після перенесення файлу у внутрішнє сховище RSC або визначену потокову ціль перенесіть 
зображення з меню файлу, натиснувши клавішу Mount (Закріплення).

Одночасно можна перенести лише один файл. Якщо не перенесене раніше зображення вже 
змонтовано, а інше зображення вже перенесене, з’явиться діалогове вікно підтвердження, у 
якому буде вказано, що слід відкріпити попереднє зображення.

Хост визначає, що новий носій підключено, якщо запущено операційну систему. Крім того, можна 
визначити віртуальний пристрій цільовим пристроєм завантаження, якщо зображення може бути 
завантажено.

Скасування перенесення файлу
Щоб скасувати перенесення файлу, виконайте наведені нижче дії.

■ Увімкніть режим Mount (Закріплення), щоб скасувати перенесення файлу.

Файл все ще буде доступний для повторного перенесення.

Видалення файлу
Виконайте цю процедуру, щоб видалити файл із сховища RSC.

■ Щоб видалити файл із сховища RSC або видалити налаштування потокової цілі, виберіть 
піктограму кошика поруч із файлом. У будь-якому разі спочатку буде скасовано перенесення 
файлу.

Навігація та налаштування параметрів BIOS
У цьому розділі описано способи навігації та налаштування параметрів BIOS.

Доступ до параметрів BIOS
Щоб увійти до розділу параметрів хосту BIOS, дотримуйтеся інструкцій, наведених у цьому розділі.

1. Натисніть Host (Хост) на лівій панелі інструментів.

2. Прокрутіть униз, щоб знайти параметри Host BIOS.

ПРИМІТКА. Відображені параметри Host BIOS залежать від того, що підтримує хост BIOS. 
Компанія HP рекомендує оновити хост BIOS до останньої версії, щоб мати доступ до максимальної 
кількості параметрів BIOS.

Навігація інтерфейсом BIOS
На сторінці параметрів BIOS можна переглянути загальну інформацію й кілька навігаційних 
вкладок.
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Таблиця 3-3 Вкладки параметрів BIOS

Вкладка Опис

Main (Головна 
сторінка)

Загальна інформація про систему та основні параметри

Advanced 
(Додатково)

Докладні параметри апаратних компонентів

Security (Безпека) Функції безпеки, як-от паролі та параметри цілісності завантаження

Boot Settings 
(Налаштування 
завантаження)

Конфігурація порядку завантаження та інших параметрів

Інші Додаткові параметри, не описані на інших вкладках.

Зміна параметрів BIOS
Виконайте цю процедуру, щоб змінити параметри BIOS.

1. Виберіть вкладку, щоб переглянути та налаштувати параметри.

2. Переглядайте доступні параметри й налаштовуйте потрібні з них.

3. Виберіть Apply Changes (Застосувати зміни). Відкриється діалогове вікно з наведеними нижче 
параметрами.

● Apply Now and Reboot(Застосувати зараз і перезавантажити): негайно застосовуються 
зміни та виконується перезавантаження системи.

● Apply on Next Reboot (Застосувати при наступному перезавантаженні): зміни буде 
застосовано під час наступного перезавантаження системи.

● Cancel (Скасувати): зміни не застосовуються, і ви повертаєтеся на попередній екран.

ВАЖЛИВО.

● Зміни в параметрах BIOS не застосовуються, доки користувач не обере їх. Переконайтеся, 
що вибрано правильну функцію в модальній конфігурації.

● Неправильні конфігурації BIOS можуть похитнути стабільність системи. Якщо ви маєте 
сумніви, використовуйте параметри за замовчуванням або зверніться до довідкових 
матеріалів.

Завантаження на віртуальний носій
Виконайте цю процедуру для завантаження на віртуальний носій у віддаленому системному 
контролері HP.

Віртуальний носій підключено до хосту робочої станції через USB-роз’єм.

■ Щоб увімкнути завантаження з віртуального носія, виконайте будь-яку з наведених нижче 
процедур:

● виберіть параметр завантаження через USB-роз’єм у меню завантаження BIOS;

20 Розділ 3  Отримання доступу та керування віддалений хост



● змініть конфігурацію BIOS на порядок завантаження таким чином, щоб параметр 
використання USB-роз’єму був розташований угорі.
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Адміністрування системного контролера 
для віддаленого керування

4

Дізнайтеся про функції адміністрування Системний контролер для віддаленого керування HP.

Повернення до заводських налаштувань
Під час повернення до заводських налаштувань конфігурацію Системний контролер для 
віддаленого керування HP буде скинуто до початкового стану. Виконайте одне із наступних 
завдань для повернення до заводських налаштувань.

ПРИМІТКА. Після повернення до заводських налаштувань дані користувача Системний 
контролер для віддаленого керування HP не зберігаються.

● Натисніть кнопку Повернення до заводських налаштувань у розділі «Операції» на вкладці 
Параметри RSC.

● Під час увімкнення Системний контролер для віддаленого керування за допомогою скріпки для 
паперу обережно натисніть кнопку (тривале натискання) в отворі RESET (СКИНУТИ) в нижній 
частині контролера (зовнішнього) або на кронштейні PCIe (внутрішній) та утримуйте протягом 
10 секунд.

● Виклик API Redfish

ПРИМІТКА. Під час повернення до заводських налаштувань підключення закрито, а всі 
конфігураційні дані, що стосуються конкретного Системний контролер для віддаленого 
керування, не зберігаються.

ПРИМІТКА. Повернення до заводських налаштувань не призводить до вилучення оновлень 
мікропрограми.

Перезавантаження Системний контролер для віддаленого 
керування

Виконайте одну з наведених нижче дій, щоб перезавантажити Системний контролер для 
віддаленого керування.

ПРИМІТКА. Після перезавантаження Системний контролер для віддаленого керування 
перериваються всі дії, що наразі відбуваються.

● За допомогою скріпки для паперу обережно натисніть кнопку перезавантаження (коротке 
натискання) в отворі RESET (СКИНУТИ) в нижній частині контролера (зовнішнього) або на платі 
PCIe (внутрішня).

● Від’єднайте, а потім знову під’єднайте кабель живлення до Системний контролер для 
віддаленого керування.
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● Перезавантажте контролер за допомогою API або вебінтерфейсу.
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Технічні характеристикиа

У цьому розділі містяться технічні характеристики для фізичних аспектів вашого продукту, зокрема 
вага та розміри, а також необхідні умови експлуатації й діапазон параметрів джерел живлення.

Вхідне живлення
Відомості про живлення, наведені в цьому розділі, можуть знадобитися, якщо ви плануєте брати 
комп’ютер Системний контролер для віддаленого керування HP у подорож за кордон.

ПРИМІТКА. Допустимий діапазон значень джерела змінного струму: 100–240 В, 50/60 Гц. Хоча 
Системний контролер для віддаленого керування можна під’єднувати до окремого джерела 
живлення змінного струму, бажано використовувати адаптер змінного струму, який входить до 
комплекту постачання та схвалено компанією HP для роботи з Системний контролер для 
віддаленого керування HP або адаптером живлення постійного струму від віддалений хост.

Для роботи Системний контролер для віддаленого керування HP з адаптером живлення змінного 
струму необхідно враховувати наведені нижче параметри.

Таблиця а-1 Параметри вхідного живлення

Вхідне живлення Номінальні значення

Робоча напруга та сила струму 40 Вт; Вхідні параметри: 100–240 В, 1,2 A, 50/60 Гц. 
Вихідна потужність становить 12,0 В за 3,33 A.

ПРИМІТКА. Цей продукт розроблено для систем електроживлення IT у Норвегії з лінійною 
напругою, яка не перевищує середньоквадратичного значення 240 В.

ПРИМІТКА. Відомості про робочу напругу та струм для комп’ютера Системний контролер для 
віддаленого керування HP наведено на ярлику з нормативною інформацією на пристрої.

Умови експлуатації
У цьому розділі містяться відомості про рекомендовані умови експлуатації для Системний 
контролер для віддаленого керування HP.

Таблиця а-2 Характеристики умов експлуатації

Параметр Метричні одиниці Одиниці США

Температура

Робочий режим від 0 °C до 40 °C з адаптером змінного 
струму, від 0 °C до 50 °C без адаптера 
змінного струму

від 32 °F до 104 °F з адаптером 
змінного струму, від 32 °F до 122 °F без 
адаптера змінного струму

Неробочий режим Від -40 до 60 °C Від -40°F до 140°F

Відносна вологість (без конденсації)

Робочий режим 10–90 % 10–90 %
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Таблиця а-2 Характеристики умов експлуатації (продовження)

Параметр Метричні одиниці Одиниці США

Неробочий режим 5–95 % 5–95 %

Максимальна висота над рівнем моря 
(без герметизації)

Робочий режим Від –15 до 5000 м Від –50 до 16 404 футів

Неробочий режим Від –15 до 12 192 м Від –50 до 40 000 футів
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Усунення несправностейб

Використовуйте цю інформацію для усунення проблем з системним контролером для віддаленого 
керування HP.

Стан світлодіодних індикаторів
Світлодіодні індикатори Системний контролер для віддаленого керування HP вказують на 
наступний стан.

Стан світлодіодних індикаторів Віддалений хост
Світлодіодний індикатор віддалений хост вказує на наступний стан.

Таблиця б-1 Стан світлодіодного індикатора Віддалений хост

Стан світлодіодного індикатора Визначення

Не світиться Віддалений хост вимкнено.

Повільне блимання зеленим кольором Віддалений хост увімкнено.

Світиться червоним кольором Віддалений хост виявила помилки.

Стан світлодіодного індикатора Системний контролер для віддаленого 
керування

Світлодіодний індикатор Системний контролер для віддаленого керування вказує на наступний 
стан.

Таблиця б-2 Стан світлодіодного індикатора Системний контролер для віддаленого керування

Стан світлодіодного індикатора Визначення

Не світиться Системний контролер для віддаленого керування 
вимкнено.

Повільне блимання зеленим кольором Системний контролер для віддаленого керування 
запускається.

Швидко блимає зеленим кольором Виконується оновлення Системний контролер для 
віддаленого керування.

Світиться зеленим кольором Системний контролер для віддаленого керування 
завершив запуск.

Світиться червоним кольором Помилка Системний контролер для віддаленого керування.

Стан світлодіодних індикаторів мережі
Світлодіодний індикатор мережі вказує на наступний стан.
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Таблиця б-3 Стан світлодіодного індикатора мережі

Стан світлодіодного індикатора Визначення

Не світиться Мережу не підключено.

Повільне блимання зеленим кольором Мережу підключено.

Світиться червоним кольором Помилка мережі.

Усунення проблем
Цю інформацію можна використовувати для усунення проблем Системний контролер для 
віддаленого керування HP.

Таблиця б-4 Усунення проблем

Проблема Причина Вирішення

Вхід у систему Недійсне ім’я користувача 
або пароль

Неправильне ім’я 
користувача або пароль

● Переконайтеся, що 
ви використовуєте 
admin (всі літери в 
нижньому регістрі) як 
ім’я користувача та 
вказано правильний 
пароль з урахуванням 
верхнього регістру.

ПРИМІТКА. Якщо ви 
забули пароль, можна 
скинути налаштування 
Системний контролер 
для віддаленого 
керування до 
заводських параметрів 
за замовчуванням і 
знову виконати 
початкове 
налаштування.

Не вдається зв’язатися з 
сервером.

Сертифікат був змінений. Оновити сторінку входу.

Режими енергоспоживання Невідомий або несумісний ● Не під’єднано 10-
контактний кабель.

● Показує ввімкнений 
стан, хоча комп’ютер 
віддалений хост 
перебуває в режимі 
очікування.

● Знову під’єднайте 10-
контактний кабель.

● Виведіть віддалений 
хост зі сплячого 
режиму, пересунувши 
мишу або натиснувши 
клавішу на клавіатурі.

Стан справності Стан є критично важливим. Апаратне забезпечення 
віддалений хост виявило 
помилку апаратного 
компонента.

Докладніші відомості див. у 
меню Logs (Журнали).
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Таблиця б-4 Усунення проблем (продовження)

Проблема Причина Вирішення

Інформація про хост Інформація про хост 
невідома.

● Віддалений хост не 
підтримується.

● Мікропрограма 
Віддалений хост не 
підтримується.

● Додаткову інформацію 
див. у розділі 
Підтримувані функції на 
сторінці 2.

● Оновіть мікропрограму 
для віддалений хост.

ПРИМІТКА. Під час запуску 
Системний контролер для 
віддаленого керування має 
бути запущена і працювати 
програма віддалений хост, 
щоб побачити віддалений 
хост.
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Таблиця б-4 Усунення проблем (продовження)

Проблема Причина Вирішення

Клавіатура, відео та миша 
(KVM)

Не виявлено відео, а стан 
живлення віддалений хост — 
ввімкнено.

● Відеокабель 
роз’єднано або 
пошкоджено.

● Віддалений хост 
перебуває в режимі сну 
або призупинено.

● Під’єднайте або 
замініть відеокабель.

● Виведіть віддалений 
хост зі сплячого 
режиму, пересунувши 
мишу або натиснувши 
клавішу на клавіатурі.

Віддалений курсор не 
відображається або не 
вирівняний з локальним 
курсором.

Можливо, керування 
курсором Віддалений хост 
здійснюється на іншому 
моніторі.

● Активуйте режим 
Pointer Lock 
(Блокування 
вказівника) на панелі 
інструментів KVM. Див. 
розділ . Використання 
меню KVM на сторінці 
16.

● Від’єднайте монітор, 
під’єднаний до 
монітора віддалений 
хост.

Відео не виявлено, а 
живлення віддалений хост 
ввімкнено.

● Ймовірно, відеокабель 
пошкоджений або 
від’єднаний.

● Віддалений хост 
перебуває в режимі сну 
або призупинено.

● Під’єднайте або 
замініть відеокабель.

● Виведіть віддалений 
хост зі сплячого 
режиму, пересунувши 
мишу або натиснувши 
клавішу на клавіатурі.

Екран видно, але клавіатура 
і миша не відповідають.

● Перервано віддалений 
сеанс.

● Кабель USB роз’єднано 
або пошкоджено.

Виконайте одну з наступних 
дій.

● Вийдіть з панелі 
інструментів KVM, після 
чого розпочніть новий 
сеанс.

● Скористайтеся 
функцією 
перезавантаження 
Системний контролер 
для віддаленого 
керування, щоб 
скинути контролер.

Під час потокової 
передачі відеосигналу 
KVM відображається лише 
порожній екран.

Це може статися в стані 
віддаленого завантаження, 
якщо монітор під’єднано до 
віддалений хост, а головний 
екран не відображається на 
Системний контролер для 
віддаленого керування.

Від’єднайте монітор 
або переконайтеся, що 
Системний контролер для 
віддаленого керування є 
основним дисплеєм.
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Таблиця б-4 Усунення проблем (продовження)

Проблема Причина Вирішення

Оновлення мікропрограми Відобразиться 
повідомлення «Не вдалося 
виконати оновлення».

● Можлива 
невідповідність в 
образі мікропрограми, 
виберіть Внутрішній 
для оновлення 
зовнішнього 
контролера та навпаки.

● Для оновлення було 
обрано попередню, а 
не поточну версію 
мікропрограми.

Переконайтеся, що 
вибрано поточну версію 
мікропрограми.

Дата й час Відображається 
неправильна дата й час.

Конфігурація NTP з 
неприпустимими даними.

Переконайтеся, що сервер 
NTP вказано вірно, 
наприклад, Time.google.com.

Повернення до заводських 
налаштувань

Після повернення до 
заводських налаштувань 
все ще відображається 
поточна версія 
мікропрограми Системний 
контролер для віддаленого 
керування.

Після повернення до 
заводських налаштувань 
не понижено версію 
мікропрограми Системний 
контролер для віддаленого 
керування до заводських 
налаштувань. До 
заводських налаштувань 
повернуто лише 
конфігурацію та дані.

Очікувана поведінка, це не 
вимагає жодних дій.

Перезавантаження Після перезавантаження 
браузера не відбувається 
повернення на сторінку 
входу.

Системний контролер для 
віддаленого керування ще 
тільки запускається.

Зачекайте кілька хвилин, 
а потім перезавантажте 
сторінку вручну.

Браузер не 
перезавантажується 
автоматично.

Системний контролер для 
віддаленого керування ще 
тільки запускається.

Зачекайте кілька хвилин, 
а потім перезавантажте 
сторінку вручну.

Паролі Неможливо змінити пароль. ● Неможливо 
використовувати 
останні 24 паролі як 
новий пароль.

● Пароль не відповідає 
мінімальним вимогам.

Створіть новий пароль, 
дотримуючись вказівок 
у розділі Налаштування 
пароля на сторінці 10.

Підключення до мережі Не вдається отримати 
доступ до адреси фіксатора 
зв’язку, щоб почати 
початкове налаштування 
RSC.

У мережі немає DHCP, а 
на клієнтському комп’ютері, 
на якому запущено браузер, 
немає маршруту до мережі 
фіксатора зв’язку.

Вручну додайте маршрут в 
операційній системі 
клієнтського комп’ютера. 
Локальні адреси зв’язку IPv4 
призначені з блока адреси 
169.254. 0.0/16 (169.254. з 0.0 
до 169.254. 255.255). 
Необхідно додати маршрут 
або підмережу, щоб мати 
змогу отримати доступ до 
адреси RSC за допомогою 
URL-адреси 
https://rsc-%3cserial%3e.local
. Це завдання операційної 
системи комп’ютера, на 
якому запущено браузер.
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Таблиця б-4 Усунення проблем (продовження)

Проблема Причина Вирішення

Живлення RSC RSC працює не в усіх станах 
хосту.

BIOS налаштовано на 
відключення живлення в 
деяких станах.

Максимальне 
енергозбереження: цей 
параметр припиняє 
живлення RSC, коли хост 
вимкнено. Таким чином, 
якщо RSC встановлено, HP 
рекомендує вимкнути цю 
функцію.

Керування живленням/
ефективністю BIOS = BIOS 
контролює EPB: живлення 
для RSC з передніх 
USB-портів подається на 
платформи робочих станцій 
ZCentral 4R, Z4 G4, Z6 G4 і 
Z8 G4. Цей параметр може 
вплинути на живлення, яке 
зазвичай подається в USB-
порти на передній панелі. 
Щоб переконатися, що 
BIOS підтримує живлення 
RSC, HP рекомендує 
використовувати 
налаштування BIOS 
Controls EPB (BIOS 
контролює EPB).

Якщо ви не можете усунути проблему, зверніться до служби підтримки HP для отримання 
додаткових консультацій. Переконайтеся, що доступні файли журналу Системний контролер для 
віддаленого керування. Див. розділ Підготовка даних файлу журналу на сторінці 31.

Підготовка даних файлу журналу
Якщо не вдається усунути проблему, можна створити файли журналу, щоб використовувати їх під 
час звернення до служби підтримки для отримання консультації

1. Натисніть Параметри RSC ліворуч на панелі інструментів.

2. Натисніть кнопку Завантажити діагностичні дані, щоб створити файл у форматі .zip, який 
містить внутрішні файли журналу. Ці файли журналу можна використовувати для усунення 
проблем з наступним:

● Мікропрограма

● Мережа

● Захист

● Послуги

● Віддалений доступ

● API

Підготовка даних файлу журналу 31
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Спеціальні можливостів

Мета компанії HP — розробляти, виготовляти та продавати продукти, послуги й інформацію, якими 
зможе скористатися будь-хто, незалежно від місця розташування, як окремо, так і в складі 
відповідних спеціальних засобів (пристроїв або програм) сторонніх розробників.

HP та спеціальні можливості
HP цінить різноманіття, інклюзивність і високу якість робочого та особистого життя, тому це 
впливає на все, що робить наша компанія. HP прагне створити інклюзивне середовище, яке 
поєднує людей з усього світу за допомогою технологій.

Пошук технологічних засобів, що відповідають вашим потребам
Технології допомагають людям повністю реалізувати свій потенціал. Спеціальні засоби усувають 
перешкоди та дають змогу вільно почувати себе вдома, на роботі й у суспільстві. Вони 
допомагають повною мірою використовувати й розширювати функціональні можливості 
обладнання електронних та інформаційних технологій.

Додаткову інформацію див. у розділі Пошук ефективних спеціальних засобів на сторінці 33.

Зобов’язання HP
Компанія HP прагне створювати продукти й послуги, доступні для людей з обмеженими 
можливостями. Ми працюємо над тим, щоб забезпечити рівні можливості, і це допомагає нам 
зробити технології доступними для всіх.

Мета HP — розробляти, виготовляти та випускати на ринок продукти й послуги, якими можуть 
ефективно користуватися всі, зокрема люди з обмеженими можливостями, за допомогою 
допоміжних пристроїв або без них.

Щоб досягти цього, ми створили Політику спеціальних можливостей, де описано сім 
найважливіших пунктів, на які орієнтується компанія у своїй роботі. Усі керівники та працівники 
HP мають підтримувати описані нижче цілі та дотримуватися процедур їх упровадження відповідно 
до своїх ролей і обов’язків.

● Підвищити в компанії HP рівень обізнаності про проблеми людей з обмеженими можливостями 
та надати працівникам знання, необхідні для розробки, виробництва, випуску на ринок і 
надання доступних продуктів та послуг.

● Розробити вказівки щодо спеціальних можливостей продуктів і послуг та зобов’язати групи з 
розробки продуктів упроваджувати ці вказівки, якщо це є конкурентоспроможним і можливим з 
технічної та економічної точки зору.

● Залучати людей з обмеженими можливостями до створення вказівок щодо спеціальних 
можливостей, а також до розробки та тестування продуктів і послуг.

● Розробляти документи з підтримкою спеціальних можливостей і надавати інформацію про 
продукти та послуги HP користувачам у доступній формі.

● Налагоджувати зв’язки з провідними постачальниками спеціальних засобів і рішень.
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● Підтримувати внутрішні й зовнішні дослідження та розробки з метою розвитку спеціальних 
засобів, що використовуються в продуктах і послугах HP.

● Підтримувати й оновлювати галузеві стандарти та вказівки щодо спеціальних можливостей.

Міжнародна асоціація експертів зі спеціальних можливостей (IAAP)
Міжнародна асоціація експертів зі спеціальних можливостей (International Association of 
Accessibility Professionals, IAAP) — це некомерційна асоціація, орієнтована на підвищення 
обізнаності про спеціальні можливості шляхом налагодження зв’язків, навчання та сертифікації. 
Мета цієї організації — допомогти експертам у галузі спеціальних можливостей досягти кар’єрних 
успіхів і дати підприємствам можливість ефективніше інтегрувати спеціальні можливості у свої 
продукти та інфраструктуру.

Компанія HP є засновником IAAP. Разом з іншими організаціями ми намагаємося привернути увагу 
якомога більшої кількості людей до спеціальних можливостей. Це зобов’язання допомагає HP 
досягти поставленої мети — розробляти, виготовляти та випускати на ринок продукти й послуги, 
якими можуть ефективно користуватися люди з обмеженими можливостями.

IAAP допомагає звичайним людям, студентам і організаціям по всьому світу обмінюватися 
знанням. Якщо ви бажаєте отримати додаткову інформацію, приєднатися до онлайн-спільноти, 
підписатися на новини та дізнатися про умови вступу до організації, перейдіть за посиланням 
http://www.accessibilityassociation.org.

Пошук ефективних спеціальних засобів
Усі, зокрема люди з обмеженими можливостями та люди похилого віку, повинні мати можливість 
спілкуватися, виражати себе й обмінюватись інформацією зі світом за допомогою сучасних 
технологій. HP прагне підвищити рівень обізнаності про спеціальні можливості як усередині 
компанії, так і серед своїх клієнтів та партнерів.

Різноманітні спеціальні засоби, наприклад великі шрифти, які легко читати, функція розпізнавання 
голосу, яка дає змогу керувати пристроєм за допомогою голосу, а також інші засоби, що 
допомагають у певних ситуаціях, полегшують користування продуктами HP. Як вибрати те, що 
підходить саме вам?

Оцінка потреб
Технології допомагають людині повністю реалізувати свій потенціал. Спеціальні засоби усувають 
перешкоди та дають змогу вільно почувати себе вдома, на роботі й у суспільстві. Спеціальні засоби 
(СЗ) допомагають повною мірою використовувати й розширювати функціональні можливості 
обладнання електронних та інформаційних технологій.

Вам доступний великий асортимент пристроїв, у яких використовуються СЗ. За допомогою 
спеціальної оцінки ви зможете порівняти різні продукти, знайти потрібну інформацію та вибрати 
найкраще рішення для себе. Фахівці з оцінювання потреб в СЗ раніше працювали в багатьох 
галузях: це ліцензовані або сертифіковані фізіотерапевти, експерти з реабілітації, мовленнєвих 
порушень тощо. Інші фахівці також можуть надати корисну інформацію, навіть якщо не мають 
ліцензій або сертифікатів. Щоб перевірити, чи підходить вам фахівець, запитайте його про досвід, 
навички та вартість послуг.

Спеціальні можливості на пристроях HP
На сторінках за цими посиланнями наведено інформацію про спеціальні можливості та допоміжні 
технології (за наявності у вашій країні чи регіоні), які входять до складу різних продуктів HP. Ці 
ресурси допоможуть вам вибрати конкретні спеціальні засоби та вироби, що найбільше вам 
підходять.
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● HP Aging & Accessibility. Перейдіть на сторінку http://www.hp.com і введіть Accessibility 
(спеціальні можливості) у полі пошуку. Виберіть Office of Aging and Accessibility (Офіс старіння 
та спеціальних можливостей).

● Комп’ютери HP: Для продуктів Windows® перейдіть на сторінку http://www.hp.com/support та 
введіть Windows Accessibility Options (Спеціальні можливості Windows) у полі пошуку 
Search our knowledge (Пошук у нашій бібліотеці знань). У результатах виберіть відповідну 
операційну систему.

● Магазин HP — периферійні пристрої для продуктів HP. Перейдіть на сторінку http://store.hp.com, 
виберіть Shop (Магазин), а потім — Monitors (Монітори) або Accessories (Аксесуари).

Щоб дізнатися більше про спеціальні можливості вашого пристрою HP, див. Зв’язок зі службою 
підтримки на сторінці 37.

Посилання на сайти сторонніх партнерів і постачальників, які можуть надавати додаткову 
допомогу.

● Відомості про спеціальні можливості Microsoft (Windows та Microsoft Office)

● Відомості про спеціальні можливості продуктів Google (Android, Chrome, Google Apps)

Стандарти та законодавство
Законодавчі органи країн в усьому світі створюють акти, що мають на меті поліпшити доступ людей 
з обмеженими можливостями до продуктів і послуг. Ці законодавчі акти історично стосуються 
телекомунікаційних продуктів і послуг, ПК та принтерів із певними функціями комунікації й 
відтворення відео, пов’язаної з ними документації користувача, а також служб підтримки.

Стандарти
Рада зі спеціальних засобів США (US Access Board) розробила Розділ 508 до стандартів 
Положень щодо державних закупівель (Federal Acquisition Regulation, FAR), щоб дати змогу людям 
із фізичними й когнітивними вадами, а також обмеженими можливостями органів чуття отримати 
доступ до інформації та використовувати інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ).

Ці стандарти містять технічні критерії для різних типів технологій, а також вимоги щодо 
продуктивності, що стосуються функціональних можливостей відповідних продуктів. Певні критерії 
стосуються програмного забезпечення й операційних систем, інформації та програм в Інтернеті, 
комп’ютерів, телекомунікаційних продуктів, відео- й медіафайлів, а також автономних закритих 
продуктів.

Мандат 376 — EN 301 549
Європейський Союз розробив стандарт EN 301 549 у складі Мандата 376 як набір онлайн-
інструментів для державних закупівель продуктів у секторі інформаційно-комунікаційних 
технологій. У стандарті визначено вимоги щодо доступності продуктів і послуг у секторі 
інформаційно-комунікаційних технологій, а також описано процедури тестування та методології 
оцінки відповідності кожній вимозі.

Керівництво із забезпечення доступності веб-вмісту (WCAG)
Керівництво із забезпечення доступності веб-вмісту (Web Content Accessibility Guidelines, 
WCAG) від Ініціативи поліпшення веб-доступу W3C (Web Accessibility Initiative, WAI) допомагає 
веб-дизайнерам і розробникам створювати сайти, які краще відповідають потребам людей з 
обмеженими можливостями та людей похилого віку.
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У WCAG поняття доступності застосовується до всієї низки веб-вмісту (текст, зображення, 
аудіо та відео) і програм в Інтернеті. Відповідність вимогам WCAG можна легко встановити. 
Положення документа зрозумілі й прості у використанні та залишають веб-розробникам простір 
для впровадження інновацій. WCAG 2.0 також схвалено як ISO/IEC 40500:2012.

У WCAG докладно розглядаються проблеми доступу до Інтернету, з якими стикаються люди 
з візуальними, слуховими, фізичними, когнітивними та неврологічними вадами, а також люди 
похилого віку з відповідними потребами. WCAG 2.0 містить опис характеристик доступного вмісту.

● Сприйнятливість (наприклад, наведення текстових описів для зображень, розшифровок для 
аудіо, забезпечення високої адаптивності та налаштування кольорового контрасту).

● Керованість (забезпечення доступу за допомогою клавіатури, налаштування кольорового 
контрасту, часу введення, запобігання умовам, що спричиняють приступи, а також підтримка 
навігаційних функцій).

● Зрозумілість (вирішення проблем із читабельністю та прогнозованим введенням тексту, 
допомога під час введення).

● Надійність (вирішення проблем із сумісністю за допомогою спеціальних засобів).

Законодавство та нормативні акти
Питання доступності інформаційних технологій та інформації набуває все більшого законодавчого 
значення. 

На вебсайті HP policy landscape (Огляд політики HP) міститься інформація про ключове 
законодавство, нормативні положення та стандарти в таких регіонах:

● Сполучені Штати Америки

● Канада

● Європа

● Австралія

Корисні ресурси та посилання з інформацією про 
доступність

Ці організації, установи та ресурси можуть мати інформацію щодо вад здоров’я й обмежень, 
пов’язаних із віком.

ПРИМІТКА. Це не повний список. Ці організації наведено лише для довідки. Компанія HP не 
відповідальна за інформацію або контакти, які ви можете знайти в Інтернеті. Згадування на цій 
сторінці не означає підтримку з боку HP.

Організації
Перераховані нижче організації, як і багато інших, надають інформацію про вади здоров’я й 
обмеження, пов’язані з віком.

● Американська асоціація людей з обмеженими можливостями (American Association of People 
with Disabilities, AAPD)
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● Асоціація програм із розробки спеціальних засобів (Association of Assistive Technology Act 
Programs, ATAP)

● Американська асоціація людей із вадами слуху (Hearing Loss Association of America, HLAA)

● Центр з інформаційно-технічної допомоги та навчання (Information Technology Technical 
Assistance and Training Center, ITTATC)

● Lighthouse International

● Національна асоціація глухих (National Association of the Deaf)

● Національна федерація сліпих (National Federation of the Blind)

● Товариство з надання реабілітаційних послуг і спеціальних засобів Північної Америки 
(Rehabilitation Engineering & Assistive Technology Society of North America, RESNA)

● Корпорація з надання телекомунікаційних послуг для людей, що не чують, і людей із вадами 
слуху (Telecommunications for the Deaf and Hard of Hearing, Inc., TDI)

● Ініціатива з поліпшення веб-доступу W3C (W3C Web Accessibility Initiative, WAI)

Навчальні заклади
Багато навчальних закладів, зокрема наведені нижче, надають інформацію про вади здоров’я й 
обмеження, пов’язані з віком.

● Університет штату Каліфорнія, Нортрідж, Центр із питань обмежених можливостей (California 
State University, Northridge, CSUN)

● Університет Вісконсину в Медісоні, Trace Center

● Університет штату Міннесота, програма з поширення доступності комп’ютерних технологій

Інші ресурси
Багато ресурсів, зокрема наведені нижче, надають інформацію про вади здоров’я й обмеження, 
пов’язані з віком.

● Програма надання технічної допомоги відповідно до Закону про захист прав громадян США з 
обмеженими можливостями (Americans with Disabilities Act, ADA)

● Мережа ILO Global Business and Disability Network

● EnableMart

● Європейський форум із питань обмежених можливостей (European Disability Forum)

● Мережа Job Accommodation Network

● Microsoft Enable

Посилання HP
Наведені нижче посилання на ресурси HP містять інформацію щодо вад здоров’я й обмежень, 
пов’язаних із віком.

Посібник із техніки безпеки та забезпечення зручності користування HP
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Продажі HP в державному секторі

Зв’язок зі службою підтримки
Компанія HP пропонує клієнтам з обмеженими можливостями технічну підтримку та допомогу у 
використанні спеціальних можливостей.

ПРИМІТКА. Підтримка доступна лише англійською мовою.

● Клієнтам, у яких виникли запитання щодо технічної підтримки або спеціальних можливостей 
продуктів HP, але вони мають вади слуху чи не чують:

– звертайтеся за номером (877) 656-7058 із понеділка по п’ятницю з 06:00 до 21:00 за 
північноамериканським гірським часом за допомогою пристрою TRS/VRS/WebCapTel.

● Клієнтам з іншими обмеженими можливостями та клієнтам похилого віку, які мають питання 
щодо технічної підтримки або спеціальних можливостей продуктів HP:

– звертайтеся за номером (888) 259-5707 із понеділка по п’ятницю з 06:00 до 21:00 за 
північноамериканським гірським часом.
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